A Sk - FE s

s .
YKPATHA
MIHICTEPCTBO
3AKOPAOHHHUX CIMPAB
MuHHCTEepCTBO HMuocTpaHHBIX Aen
YKpauHbl CBHMAETEABCTBYET CBO€ VBakKeHHe
MuHuCTEpPCTBY HMHOCTpaHHBIX Aen

Poccuiickont Qepepanuu M, CChIAASCH Ha HOTY
Nel12/42-978 ot 10.1095 r., wHMeeT uecThb
IIPEAAOIKUTE IIpoBecTH 28-29 Hos0psa 1995 r. B
r.KueBe meperoBopel O 3aKAlOYeHHH AOroBopa
MexXxAy YkpauHou U Poccuiickoii QPepepanuein
O TIIpaBOBOM cTaTyce A30BCKOIoO MOpsS U
CYAOXOACTBE B €ro akKBaTOPUH, a TaKkxke
AoroBopa MeXAy VYKpauHOM Hu Poccuiickoif
Depepanmen o} [IPABOBOM craryce
KepueHckoro npoauBa.

AeAeraniyss YKpauHbl OYAET IIpeACTaBACHa
Ha IIeperoBopax B CAEAVIOIIeM COCTaBe:

['puiieHKoO 3aMeCTUTeAb MUHHCTpa

KoHcTaHTUH MHOCTpPAaHHBIX AEA

iBaHOBUY YKpauHH], PYKOBOAUTEAD
AeAeraunuy;

Kyrunaos 3aMecTUTeAb  HadYaAbHUKA

EBrenun MOPCKOTI'O yIIpaBA€HUs

BArapauMupoBuUY ['ocyapapcTBeHHOrO
KOMHMTETAa 110 AeAraM
OXpaHBI T'OCYAQpPCTBEHHOH
rpaHUIb YKpauHBbl,
3aMeCTUTEAb PYKOBOAUTEAS
AeAeraluu;

AHIIUAEBUY COBETHUK I10

['epoasp, MEeXAYHAapOAHOMY IIpaBy

AneKcaHAPOBMY  HalmoHaabHOTO areHTcTBa
MOPCKHX HCCAEAOBaAHUHN U
TEeXHOAOTUH, YAeH
AeAeranuu;

MunucrepcTtBo MIHOCTpaHHBIX
Aena Poccuiickont Pepepayuu
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vioks\n-rf-rus

P
HnieHko [TepBBIN 3aMeCTUTEeAb
AneKcaHAD I'enepanpHOTO  AUpPEKTOpa
BacuabeBuu HanyonaapHOro areHTcTBa
MOPCKMX MCCAEAOBAHUU U
TEeXHOAOTHH, YAeH
AeAeraluu;
OcaBoOAIOK 3aMeCTUTeAb  HadaAbHUKA
AeoHUA CAY’KOBl BHEIIHUX CBs3el
BacuaveBuy l'ocypapcTBeHHOTO
KOMUTETa o AeAam
OXpaHBl TIOCYAAQpPCTBEHHOM
rpaHULEl  YKpPauHBI, YAeH
AeAerauuy;
HoBoceaoB 3aBeAyIOWUNA OTAEAOM
AAeKCaHApP IIPaBOBBIX npobaemM
Bopucosuu FOCYAQPCTBEHHBIX TPaHMUII
AOroBOpHO-IIPABOBOTO
yIIpaBA€HUS MUWA,
YKpauHbl, YAE€H AeAeralluu,;
PeytoB HavarpHUK OTAeAd
AAEKCaHAD ['AaBHOTO OIlepaTUBHOTI'O
Bopucosuu ynpaBAeHUs [‘eHepaAbHOrO
mraba BoopyxeHHBIX CHA
YKpauHbl, YAEH AeAeraliuu.
MUHHUCTEPCTBO HMHBOCTpaHHEBIX Aen
YKpauHbI IIOAB3YyeTCsi CAydaeM, 9TOOBI
BO300HOBUTE MuHuncTtepctBy WMHocTpaHHBIX

Aen Poccunickoit Pepepalium 3aBepeHUsT B
CBOEM BBLICOKOM yBa’KeHUH.
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MepeBol C YKPAaUHCKOro

JIOTOBOP MEXZLY YKPAMHOA W POCCUIACKOW OELEPALMEM
0 MPABOBOM CTATYCE A30BCKOrO MOPAl U CYZJOXOACTBA B EF0 AKBATOPUM

YKkpauHa u  Poccuickasa  Oepepaumd, B [Ja/lbHedWem  WUMeHyeMmble
CTOpoHamu, C  Uenbl  yperynupoBaHuMAa  Bompoca O  MNpaBOBOM  CTaTyce
A3oBckoro mops,

MCXOAA M3  TOr0, YTO HbHe BOAbl A30BCKOrO MOpsA OMbBawT bepera
ABYX COCefHMX, CYyBEpEeHHbIX, He3aBUCUMbIX ] APYXeCTBEHHbIX
rocynapcTs,

y4uTbIBaA, 4TO  A30BCKOE  MOpe  Ha  MPOTAKEHWM  AAUTENbHOrO
BpeMeHM  6bin0  BHyTpeHHMm  Mopem CCCP, co3HaBasa, 4T0 B  A30BCKOM
Mope, KOTOpoe WmMeeT YyAobHoe reorpaduyeckoe MONOXeHMe, W B CBA3N C
3TUM  ABNAETCA  BaxHbM  QaKTOpPOM  SKOHOMUYECKMX  CBA3EW C  ApYrumu
rocyaapcTBamm,  HeobXoAMMO  CO3[aTb  Takoi  MNpaBOBOW  PEXUM,  KOTOpbIA
bbl  CNOCOOCTBOBAA BCECTOPOHHEMY  pPa3BUTMIO W YKPENAeHMw 3STUX  CBA3EN
C MOMOLWbK TOProBOro CyAOXOACTBA,

VRIACEEL MeXZyHapoAHO - NpaBoBYH NpaKkTuKy yperynuMpoBaHus
BOMPOCOB 0  MpaBOBOM  CTaTyce  MCTOPUYECKUX  BOAHLIX  MpOCTOpOB,
npu3HaBas OZHOBPEMEHHO, 4yTO MHTEHCMBHAA LEeATENbHOCTb

Yenoseka B Bojgax  A3oBckoro  Mops NpUBOAMT K yrnybnenuw
3KONOTMYECKOrO  KPU3UCA MOPCKOM  cpefbl, CTpeMaAcb W B  fajbHeilwem, B
KayecTBe  roCyhapcTB-NpaBonpeeMHUKoB  6GbiBwero  CCCP,  coxpaHATb B
3TOM  peruoHe  mup,  [obpblii  MOpAZOK M aTMochepy  MeXAyHapomHOro
COTPYAHNYECTBA, AOTOBOPUINCH O HUXECNedyHLEeM:

CTATBA I

3akpenuTb  3a  akBaTopueit  A30BCKOrO ~ MOpA  MpaBOBOW  CTaTyC
BHYTPEHHUX MOPCKMX BOA YKpauHbl M Poccuitckoi Genepauuu.
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CTATbHA 2

AkBaTopuiw ~ A30BCcKoro  mops Mexay YKpaunHoi " Poccumnckoi
Oefepauveil  pasgfenfeT  MHUA  TOCYAAPCTBEHHOW  rpaHuubl, KoTopas  beper
Hayano Ha CceBepHOM nobepexbe TaraHporckoro 3anMBa B TOYKe  BbIXOAA
Ha  nobepexbe  CYXOMYTHOW  rpaHWUbl  Mexay  YKpauHOW M Poccuitckon
Oepepaumen (47° 06' 7 ceBepHon wupoTbl U 38° 13'0 BOCTOYHOI AOArOTHI),
OMyCKaeTCA nepneHaukynapHo OT 0bwero HanpaBieHus 6eperoBoil NMHUM LO CepeauHbl

TaraHporckoro 3a1uBa (47° 00'0
ceBepHoil  wupoTbl M 38° 21'0 BOCTONHOW  [JOANTrOTH), CBOpayuMBaeT Ha
3amaj W MNpOXOAUT 4epe3 CepeduHy Bxofja B TaraHporckuum 3asuB  Mexay
OKOHEeYHOM YacTbl Kocbl benocapackoid Ha ceBepe UM KOCb  [IMHHOM  Ha
ore (46° 48'7 ceBepHoi wMpoThl U 37° 28'6 BOCTOYHOW AOATOTHI).

C cpepHeit YacTu Bxoda B TaraHporCKui 3asuB NIMHUA, CBOpPA4MBaA
Ha Kr, NpOXOAMT, nepecekad A30BCKOe MOpe A0 BXOLHOM TOYKM, BXOAaA
B KepyeHckuit 3anuB (46°37'6 ceBepHoi wupoThl U 36° 41'2
BOCTOYHOM AOATOTbI).

CTATBA 3

FocyaapcTBeHHas rpaHuua pasgenser CyBepeHHble rocyaapcTea

CTOpOH, a Takxe B BepTUKA/bHOM HampaBfeHWM -  BO3AYWHbIA  MpocTop,
MOPCKYH aKBaTOPUI M Heapa 3emiu.

CTATbA 4

[paxgaHckue cyda ogHoi  CTOpOHbl  OCYWECTBAAKT — MOperiaBaHWe  BO
BHYTpPEHHUX  Bojax  fpyroi  CTOPOHbl MO  YCTAHOBMEHHBM  ANA  3TOrO
PEeKOMEHAATeNbHbIM  KypcaM, MyTeM W 30HaMM pa3fena B COOTBETCTBUM C
HOpMaMK MeXZyHapoAHOro MOPCKOro npaga.

CTATBA 5

BoeHHble  cysa  oAHOW  CTOpOHbl  OCYWeCTBAAWT  MOpEennaBaHue  BO
BHYTPEHHUX  BOjax  Apyroi  CTOPOHbl  TOAbKO  MOCAe  COOTBETCTBYHWMX
3aMpoCOB O PEKOMEHAOBAHHbIX Kypcax, MyTAMM W 30HaMW pa3dena B
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COOTBETCTBUHU C HOpMaMu MexAyHapoaHOro MOpCKOro npaBa u
NCKNOYUTENbHO C MUPHBIMKU LIeNnAMU.

CTATbA 6

OTHOCUTENIbHO ~ TpaxAaHCKOro  CYAOXOACTBA  TpeTbUX  roCyfapcTB  BO
BHYTpeHHMX  Bofjax  A3oBckoro  mopA  CTOpOHbl  [JOrOBOPUAUCH  pa3pewnTb
AeACTBME  MUPHOrO  Npoxofa C  ero  pernameHTauuei,  cojepxaweinca B
ctatbe 19 KoHBeHumun OOH o Mopckom npaBe 1982 roja npu  yCnoBuM,
YTO pa3pelweHWe npaBa MUPHOro npoxofa B BOAax A30BCKOro Mopa He
U3MeHAeT WX MpaBOBOM CTATYC KaK BHYTPeHHUX MOpPCKUX Bog CTOpPOH.

CTATbA 7

MoceweHne  BOA  A30BCKOrO  MOPA  BOEHHbMM  KOpabnamu  TpeTbUX
rocyfapCTB 3anpelieHo.

CTATbA 8

CyoHa  TpeTbMX  rocyfapcTB,  HaxoAACb  BO  BHYTPEHHMX  BOAaX
A30BCKOTO MopA, 06A3aHbl npuaepxuBaThCA HaBUT ALLUMOHHBIX
paguoTenerpagHbix, nopToBbIX, TaMOXEHHbIX , CaHWUTapHbIX 7 ApYruX
npasun CTOPOH.

CTATbA 9

MorpaHuyHble M Apyrue  KOMMeTeHTHble  opraHol CTOPOH B CBOMX
BHYTPEHHUX  BOJAX B CJlyvae HeobxoauMoCTH  MoryT noaBeprathb
rpxaaHckMe  Cyfa  TpeTbMX  TOCYAapCTB  MpeciefioBaHWio,  OCTaHOBKe,
LOCMOTPY,  0bbicKy,  NpOBEpKe  CYAOBbIX  AOKYMEHTOB W,  MpU  HaAMyuu
BECKMX OCHOBaHWW, 3aJepXaHuio U apecTy.

CTATbA 10
Bce nmpecTynHble fedCTBUA, COBeplieHHble B aKkBaTOpuu A30BCKOrO

MOPS WHOCTPaHHbIMM MOPAKAMW, MNOMAAanT MoA HPUCAMKLMIO TOi  CTOPOHbI,
B BOAAX KOTOpOW MpPecTynneHns Oblan COBEpLUEH.
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CTATbA II

MogBoAHble  NOAKM CTOPOH  [LONXHbl nepeaBuraTbCs B BOJaXx
A30BCKOr0O MOpA B  HAaABOAHOM MONOXEHUM UM HECTW MONMOXEHHbA MM  no
ctatycy Onar. [ogBoAHbIM  NIOAKAM  TPeTbUX  TOCYAapCTB  npebbiBaHue  BO
BHYTPEHHUX BOAaX A30BCKOro MOpS 3ampelieHo.

CTATbA 12

BO34yWHbliA npocTop HaA aKkBaTopueil A30BCKOr0 MopS
NpOBO3r/iallaeTCA  3aKpbiTbM  paioHOM  ANs  MONETOB  BOEHHLIX  CaMONeToB
TPeTbUX roCyAapcTB.

CTATbA 13

CTpeMACb ¥ B [JanbHedWeM K YKPEnJeHWo APYXeCTBEHHbX  OTHOWEHMN
Mexgy [OBYMA  rocygapcTBamu,  pacumpas  chepy  MUpPHOro  COTPYAHMYecTBa
M yKpennss  B3auMHoe  goBepue,  CTOPOHbl  CYMTAKWT  LENecoobpasHbiM
3anpeTuTb B Bofax A30BCKOro MOpS Takue AEHCTBUA:

- WCMbiTAHMe  NbblX  BOOPYXEHUA W TEXHUYECKUX CPEeACTB  BOEHHOrO
XapakTepa;

- WCrMbiTaHMe,  pasMelleHne M COXpaHeHWe  OpyXus  MacCoBOroO
YHUYTOXEHUS

- pa3MelieHNe U COXPaHEHWe PaKeTHOro OpyXus;

- pa3sMelleHMe, COXpaHeHMe W  3aXOpOHEeHMe OTpaBAAwWMX W APYrUX
BPEeAHbIX BEWECTB M OTXOAOB.

CTATbA 14

C uenbl 3awuTbl A30BCKOTO MOPA OT  YMbIWAEHHOTO, CAYYailHOro WK
BCNEACTBME  XaNaTHOCTM  pa3fuBa  HePTM, MOMajaHMs B MOPCKYW  cpedy
OTpaBNAKWMX W  [pYyrux BewecTB, a Takke cbpoca Mycopa, OTXOBOB C
bepera M cynoB, CTOpPOHb ~ [OrOBOPMAMCH  MPUMEHATb  CypoBble  Mepbl K

BWUHOBHbIM.

CTATbA 15

HacTosAwni [oroBop MOANEXMT paTUMKauuM M BCTynaeT B CUIy CO
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AHA obmeHa paTUOMKALMOHHBIMU rpamoTamu. ObmeH paTUOUKALMOHBIMA
FpamoTaMU COCTOMUTCA B T.
CoBepluieHo B T. 199 roga B [BYX  3K3emnnapax,

KaxXzbli Ha YKPpauHCKOM u pycCKoM A3blKaX, oba TeKCTad ABNANTCA
dyTEeHTUYHbIMK .

3A YKPAUHY 3A  POCCUIACKYH OELEPALMI

Y
//
/.

MepeBen: Y & C. CokonoB
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TRANSLATION

No. 12/42-994

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine presents its compliments to
the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation and, referring to the
Note No. 12/42-978 of October 10, 1995, has the honor to suggest holding
negotiations on November 28-29, 1995, in Kiev on concluding the Treaty
between Ukraine and the Russian Federation on the Legal Status of the Sea of
Azov and Navigation in its Water Area, as well as the Treaty between Ukraine
and the Russian Federation on the Legal Status of the Kerch Strait.

<....>

The Ministry of Foreign Affairs of Ukraine avails itself of the opportunity
to renew to the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation the

assurances of its high consideration.

Kiev, October 19, 1995
(seal)
Annex: draft Treaties on 7 pages

Ministry of Foreign Affairs
of the Russian Federation

RU-15
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Translation into Russian from Ukrainian

Treaty between Ukraine and the Russian Federation
on the Legal Status of the Sea of Azov and Navigation in its Water Area

Ukraine and the Russian Federation, hereinafter referred to as the
"Parties", aiming at solving the issue of the legal status of the Sea of Azov,

assuming that nowadays the Sea of Azov laps the shores of two
neighboring, sovereign, independent and friendly States,

taking into account that the Sea of Azov has been for a long time an
internal sea of the USSR; being aware that the Sea of Azov, which has a
convenient geographical location and therefore is vital to the economic ties with
other States, it is necessary to create such legal regime that would contribute to
the comprehensive development and consolidation of these ties via commercial
navigation,

taking into account the international legal practice of the determination of
legal status of historic expanses of water,

acknowledging at the same time that intense human activity in the waters
of the Sea of Azov aggravates the environmental crisis of the marine
environment, aiming to continue to maintain peace, good order and the
atmosphere of international cooperation in the region as successor States to the

former USSR, have agreed as follows:

ARTICLE 1
The water area of the Sea of Azov shall be given the legal status of

internal sea waters of Ukraine and the Russian Federation.
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ARTICLE 2

The water area of the Sea of Azov between Ukraine and the Russian
Federation shall be divided by the line of the state border which originates at the
northern shore of the Taganrog Bay in the point where the land border between
Ukraine and the Russian Federation meets the shore (47° 06'7 N and 38° 13'0 E),
goes down perpendicularly to the general direction of the coast line until the
middle of the Taganrog Bay (47° 00'0 N and 38° 21'0 E), turns west and passes
through the middle of the entrance to the Taganrog Bay between the tip of the
Belosaraisk Spit in the north and the Dolgaya Spit in the south (46°48'7 N and
37° 28'6 E).

From the middle of the entrance to the Taganrog Bay, the line, turning
south, crosses the Sea of Azov up to the entry point, the entrance to the Kerch
Bay (46° 37'6 N and 36° 41'2 E).

ARTICLE 3
The state border shall divide the sovereign States of the Parties, and
vertically — the air, maritime area and the subsoil.

ARTICLE 4
Civilian vessels of one of the Parties shall navigate in the internal waters
of the other Party along the specific ally set recommended courses and routes
and within the divided zones in line with the norms of the international law of

the sea.

ARTICLE 5
Warships of one of the Parties shall navigate in the internal waters of the

other Party only after the relevant inquiries into the recommended courses, along
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the routes and within divided zones in line with the norms of the international

law of the sea, and merely for peaceful purposes.

ARTICLE 6
As for civilian navigation of third-State vessels in the internal waters of
the Sea of Azov, the Parties have agreed to permit innocent passage in line with
its definition provided in Article 19 of the 1982 UN Convention on the Law of
the Sea under the condition that the permit to enjoy the right of innocent passage
in the waters of the Sea of Azov shall not change their legal status as the internal
sea waters of the Parties.
ARTICLE 7
Visits of third-State warships to the waters of the Sea of Azov shall be
prohibited.
ARTICLE 8
While in the internal waters of the Sea of Azov, third-State vessels shall
be obliged to comply with navigational, radiotelegraph, harbor, customs,
sanitary, and other regulations of the Parties.

ARTICLE 9
When necessary, border and other competent authorities of the Parties
shall, in their internal waters, have the right to pursue, stop, visit, search civilian
ships of third countries, inspect their documents, and, in compelling

circumstances, detain and arrest them.

ARTICLE 10
All criminal acts committed in the water area of the Sea of Azov by
foreign sailors shall fall under the jurisdiction of the Party in whose waters the

crimes were committed.



ARTICLE 11
Submarines of the Parties shall move in the waters of the Sea of Azov on
the surface and fly the flag appropriate for their status. The presence of
submarines of third countries in the internal waters of the Sea of Azov shall be
prohibited.
ARTICLE 12
The air above the water area of the Sea of Azov shall be declared a closed

area for third-State military aircraft.

ARTICLE 13
Aiming to further strengthen friendly relations between the two States,
widening the scope of peaceful cooperation and building mutual trust, the
Parties find it appropriate to ban the following activities in the waters of the Sea
of Azov:
- testing of any weapons and military equipment;
- testing, placement and storage of weapons of mass destruction;
- placement and storage of missiles;
- placement, storage, and disposal of toxic and other harmful substances
and waste.
ARTICLE 14
To protect the Sea of Azov from oil spills, release of toxic or other
substances into marine environment, and disposal of waste from the shore and
from vessels, whether intended, accidental or through negligence, the Parties

have agreed to severely punish the guilty persons.

ARTICLE 15

This Treaty shall be subject to ratification and enter into force on the date

RU-15
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of exchange of instruments of ratification. The exchange of the instruments of

ratification shall take place in

Done in on 199  in two copies, each in Ukrainian

and Russian language, of which both versions are authentic.

FOR UKRAINE FOR THE RUSSIAN FEDERATION

Translation [into Russian] by: [signature] S. Sokolov





